Degerli Okuyucular,

Tiirk Dili Arastirmalart Yilligi — Belleten’in 2024 Haziran sayisini sizlerle
bulusturmanin mutlulugunu yasamaktayiz. Yetmis yil bir bilim alani igin
biiyiik bir zaman dilimi olarak goriilmeyebilir ancak bu zaman diliminin
biiyiik bir akademik birikim olusturma yoniiyle bir siireli yayin i¢in biiyiik
bir bilimsel mirasi ortaya ¢ikardigi agiktir. 1953°te yayim hayatina baslayan
Tiirk Dili Arastrmalart Yilligi — Belleten elinizdeki sayi ile yetmisli yaslara
adim atmis bulunuyor. Tiirkliik bilimi ¢alismalarinda diinya ¢apinda biiyiik bir
degere sahip bu yayin organinin bir {iyesi olma serefi ile sayimizi dikkatinize
sunuyoruz.

Dergimizin bu sayisinda Tiirk dil biliminin g¢esitli konularina dair 8 6zgiin
aragtirma ve inceleme makalesi bulunmaktadir. Dergideki ii¢ yazimiz
runik harfli metinlerle ilgili. Bu alandaki ilk yazimiz “Ge¢mis Zaman
Morfemi -(X)p Baglaminda Tufiukuk Yazitinin 25-26. Satirlar1 Uzerine
Bir Degerlendirme”, Ferruh AGCA tarafindan kaleme alinmistir. Azzaya
BADAM’n yazist “Mogolistan’da 2018-2021 Yillar1 Arasinda Bulunan
Runik Yazitlar” bagligini tagiyor. Runik harfli yazitlar ile son yazi Muhammed
Mustafa BAKIR’a ait. Yazisi, “Koktirk Harfli Metinlerde Gegen ‘a/e’
Karakterinin Kullanim1” bagligini tasiyor.

Dergide Tiirkgenin tarihi donemleri ile diger yazilar su sekilde: “A Popular
Text in Eastern Turki: Isnad-i Nadi Ali”” (Serkan CAKMAK), “Kitabu Evsafi
Mesacidi’s-Serife’de Dogu Tiirk¢esinde Koyulasan Dil Birimleri” (Ahmet
Turan DOGAN), “Kitab-1 Dedem Korkut’ta Bir Ibareyi Yeniden Okumak:
Kadunum, Diregiim, Délliigiim” (Sadettin OZCELIK).

frem Isil ALTUN tarafindan kaleme alinan “Meynard’in Lehce-i
Osmani’yi Tanitimindan Hareketle Dictionnaire Turc-Frangais’deki
Sozliiksel Tercihlerin Kaynag1” Tiirkiye Tiirkcesinin sozliik bilgisine dair
bilgiler paylastyor.

Bu sayimizdaki son yazi etimoloji ile ilgili. “Eski Tiirk¢e ‘Yala’, Cagdas
Tiirkce ‘Yalan’ Sézciikleri Uzerine” baslikli yazisi ile Serkan SEN konu
hakkindaki goriislerini paylasiyor.

Makaleleriyle dergimize katki saglayan bilim adamlarina, bilim ve
hakem heyetine, Yazi1 Kuruluna, dergimizin okurlarina ve Tiirk Dil Kurumu

yetkililerine tesekkiir eder; makalelerin Tiirkliik bilimi ile ilgilenenlere yararh
olmasini dilerim.

Prof. Dr. Oguzhan DURMUS

Yayin Y Onetmeni
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Dear Readers,

We are delighted to present to you the June 2024 issue of the Yearbook of
Turkic Studies — Belleten. Seventy years may not seem like a long period in
the context of an academic discipline; however, it is evident that within this
timeframe, a periodical has amassed a substantial academic heritage. Year-
book of Turkic Studies — Belleten, which commenced publication in 1953, has
now stepped into its seventieth year with this issue. With the honor of being a
part during the publication of this journal, which holds significant value in the
Turkology worldwide, we present this issue to you.

This issue contains eight original research articles on various topics within
Turkish linguistics. Three of these articles pertain to texts written in runic
script. The first of these is titled “Ge¢mis Zaman Morfemi -(X)p Baglaminda
Tufukuk Yazitiin 25-26. Satirlar1 Uzerine Bir Degerlendirme” [An evaluati-
on on the 25-26th lines of the Tunukuk inscription in the context of past tense
morpheme -(X)p] by Ferruh AGCA. Azzaya BADAM contributes an article
titled “Mogolistan’da 2018-2021 Yillar1 Arasinda Bulunan Runik Yazitlar”
[Newly found runic inscriptions in Mongolia in 2018-2021]. The final article
on runic inscriptions is by Muhammed Mustafa BAKIR and is titled “Koktiirk
Harfli Metinlerde Gegen ‘a/e’” Karakterinin Kullanim1” [Use of the “a/e” cha-
racter in old Turkic letter texts].

Other articles related to the historical periods of the Turkish language inclu-
de: “A Popular Text in Eastern Turki: Isnad-i Nadi Ali” by Serkan CAKMAK;
“Kitabu Evsafi Mesacidi’s-Serife’de Dogu Tiirkgesinde Koyulagan Dil Birimle-
ri” [Widespreading glossemes in Eastern Turkish in Kitabu Evsafi Mesacidi’s-
Serife] by Ahmet Turan DOGAN; and “Kitab-1 Dedem Korkut’ta Bir ibareyi
Yeniden Okumak: Kadunum, Diregiim, Dolliigiim” [Re-reading a phrase in
Kitab-i Dedem Korkut: Kadunum, diregiim, délliigiim] by Sadettin OZCELIK.

Irem Is1l ALTUN contributes to the knowledge of Turkish lexicography with her
article “Meynard’in Lehce-i Osmani’yi Tamtimindan Hareketle Dictionnaire Turc-
Frangais’deki Sozliiksel Tercihlerin Kaynagi” [The source of lexicographical cho-
ices in Dictionnaire Turc-Frangais through Meynard’s review of Lehce-i Osmani].

The final article in this issue is related to etymology. Serkan SEN shares his
insights in his article “Eski Tiirk¢e ‘Yala’, Cagdas Tiirk¢e ‘Yalan® Sozciikleri
Uzerine” [About the words “yala” in old Turkish and “yalan” in modern Turkish].

We extend our gratitude to the scholars who contributed to our journal with
their articles, the scientific and refereeing committees, the Editorial Board,
our readers, and the officials of the Turkish Language Institution. We hope
that the articles will be beneficial to those interested in Turkology.

Prof. Dr. Oguzhan DURMUS
Editor in Chief



